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Y, si tenéis dudas sobre lo que hemos revelado a 
Nuestro siervo (Muhammad), producid una 
sura similar[1] en algo a esta y llamad a quienes 
adoráis en lugar de Al-lah (para que os ayuden), 

si es verdad lo que decís.
Mas, si no lo hacéis —y no podréis hacerlo—, 
guardaos de un fuego que tiene por combustible 
a los hombres y a las piedras, y ha sido 

preparado para quienes rechazan la verdad.

[البقرة: ٢٣-٢٤]

Corán ( 2  : 24 _ 23 )
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توُا �سُِورٍَ� 
ْ
ْ�اَ َ�َ َ�بدِْناَ فَ� ا نزََّ ﴿�نْ كُنتُْمْ ِ� رَ�بٍْ ِ�مَّ

ِ إنِْ كُنتُْمْ  مِنْ مِثلْهِِ وَادْعُوا شُهَدَاءَُ�مْ مِنْ دُونِ اَ�ّ
صَادِ�َِ�٢٣ فَإنِْ �مَْ َ�فْعَلُوا وَلَنْ َ�فْعَلُوا فَاَ�ّقُوا ا�اَّرَ الَِّ� 

تْ �لَِْ�فرِِ�ن٢٤َ﴾ عِدَّ
ُ
وَقوُدُهَا ا�اَّسُ وَاْ�جَِارَةُ  أ

https://www.youtube.com/watch?v=ikdRd0Gb2LM&list=PLopRab2c_AYz8LbN9tgX61fs0wLLguYIp&index=2
https://noorinternational.net/ar/translation/ayattranslations?soranum=2&languageid=6
https://soundcloud.com/noorinten/al-baqarah-only-spanish-23-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=b15445985914430b912bf12db390e5b6&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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¿Acaso no meditan sobre el Corán? Si no 
proviniera de Al-lah, hallarían en él 

numerosas contradicciones.

[ال�ساء: ٨٢]

Corán ( 4  : 82 )
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فََ� َ�تَدَبرَُّونَ القُْرْآنَ  وَ�وَْ َ�نَ مِنْ عِندِْ 
َ
﴿أ

ِ �وَجََدُوا �يِهِ اخْتَِ�فاً كَثًِ�ا٨٢﴾  َ�ْ�ِ اَ�ّ

https://www.youtube.com/watch?v=pOnLlJmWMCM&list=PLopRab2c_AYz8LbN9tgX61fs0wLLguYIp&index=1
https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=4&LanguageID=6&Page=3
https://soundcloud.com/noorinten/an-nis-only-spanish-82-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=bc14aae3d2d14d14936b896460b8500c&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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Pregúntales (¡oh, Muhammad!): «¿Quién os da sustento procedente del 

cielo y de la tierra?, ¿o quién os ha concedido el oído y la vista y hace 

surgir lo vivo de lo muerto y lo muerto de lo vivo y tiene el control de 

todas las cosas?». Contestarán: «¡Al-lah![1] ». Diles entonces: «¿No Lo 

temeréis, pues (obedeciéndolo y absteniéndoos de todo lo que os ha 

prohibido)?». Este es Al-lah, vuestro verdadero Señor. ¿Y qué hay más 

allá de la verdad, sino el extravío? ¿Cómo podéis alejaros (de la fe tras 

tener pruebas claras de la verdad)? Del mismo modo (que tales idólatras 

rechazaron la verdad y perseveraron en la idolatría) se ha cumplido el 

decreto de tu Señor contra quienes se rebelaron y se negaron a 

obedecerlo de que no creerían.

[يو�س: ٣١-٣٣]

Corán ( 10  : 31-33 )
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مْعَ  نْ َ�مْلكُِ ا�سَّ مَّ
َ
رضِْ أ

َ
مَاءِ وَاْ� ﴿قُلْ مَنْ يرَْزقُُُ�مْ مِنَ ا�سَّ

 ّ بصَْارَ وَمَنْ ُ�رِْجُ الَْ�َّ مِنَ ا�مَْيِّتِ وَُ�خْرِجُ ا�مَْيِّتَ مِنَ الَْ�ِ
َ
وَاْ�

فََ� َ�تَّقُون٣١َ فَذَلُِ�مُ اَ�ُّ 
َ
ْ�رَ  فَسَيَقُو�وُنَ اَ�ُّ  َ�قُلْ أ

َ
وَمَنْ يدَُبرُِّ اْ�

فوُن٣٢َ كَذَ�كَِ  َ�ّ تُْ�َ
َ
َ�لُ  فَ� رَُ�ُّ�مُ اْ�َقُّ  َ�مَاذَا َ�عْدَ اْ�َقِّ إَِ�ّ ا�ضَّ

َ�ّهُمْ َ� يؤُْمِنُون٣٣َ﴾
َ
ِينَ فَسَقُوا � ِّكَ َ�َ اَ�ّ تْ َ�مَِتُ رَ� حَقَّ

https://www.youtube.com/watch?v=O687OnKA93Y&list=PLopRab2c_AYz8LbN9tgX61fs0wLLguYIp&index=11
https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=10&LanguageID=6&Page=2
https://soundcloud.com/noorinten/yunus-only-spanish-31-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=752ea6dde63848859c106ce1cf897b81&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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Corán ( 10  : 34-35 )

Pregúntales (¡oh, Muhammad!): «¿Hay entre las divinidades que 

adoráis alguna que pueda originar la creación y reproducirla?». 

Diles: «Al-lah es (el único) que puede originarla y reproducirla; 

¿cómo podéis alejaros (de la verdad y adorar a otros fuera de Él)?». 

Pregúntales (¡oh, Muhammad!): «¿Hay entre las divinidades que 

adoráis alguna que pueda guiar hacia la verdad?». Diles: «Al-lah es 

(el único) que guía hacia la verdad». ¿Quién tiene más derecho a ser 

seguido: Quien guía hacia la verdad (Al-lah) o quien no puede 

encontrar el buen camino a menos que sea guiado? ¿Qué os sucede? 

¿Cómo juzgáis?». Y la mayoría de los hombres siguen solo 

conjeturas, y las conjeturas no son un argumento válido frente a la 

verdad. Ciertamente, Al-lah conoce bien lo que hacen.

I C O N O S  D E  I N T E R A C C I Ó N  -  H A G A  C L I C  E N
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[يو�س: ٣٤-٣٥]

 اْ�َلقَْ ُ�مَّ يعُِيدُهُ  قُلِ 
ُ
َ��ُِ�مْ مَنْ َ�بدَْأ ﴿قُلْ هَلْ مِنْ ُ�َ

َ�ّ تؤُْفَكُون٣٤َ قُلْ هَلْ مِنْ 
َ
 اْ�َلقَْ ُ�مَّ يعُِيدُهُ  فَ�

ُ
اَ�ُّ َ�بدَْأ

َ�مَنْ 
َ
َ��ُِ�مْ مَنْ َ�هْدِي إَِ� اْ�َقِّ  قُلِ اَ�ُّ َ�هْدِي �لِحَْقِّ  أ َ�ُ

نْ ُ�هْدَى  
َ
ي إَِ�ّ أ نْ َ� يهَِدِّ مَّ

َ
نْ يُ�َّبَعَ أ

َ
حَقُّ أ

َ
َ�هْدِي إَِ� اْ�َقِّ أ

َ�مَا لَُ�مْ كَيفَْ َ�كُْمُون٣٥َ﴾

https://www.youtube.com/watch?v=LO9sZTWk5dg&list=PLopRab2c_AYz8LbN9tgX61fs0wLLguYIp&index=10
https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=10&LanguageID=6&Page=2
https://soundcloud.com/noorinten/yunus-only-spanish-34-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=937e4c3e745041e2b8a845c49128d09a&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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[يو�س: ٣٦-٣٩]

نَّ َ� ُ�غِْ� مِنَ اْ�َقِّ شَ�ئًْا  إنَِّ اَ�َّ  ْ�َ�هُُمْ إَِ�ّ ظَنًّا  إنَِّ الظَّ
َ
﴿وَمَا يَ�َّبعُِ أ

ِ وَلَِ�نْ  نْ ُ�فَْ�َى مِنْ دُونِ اَ�ّ
َ
عَليِمٌ بمَِا َ�فْعَلوُن٣٦َ وَمَا َ�نَ هَذَا القُْرْآنُ أ

مْ 
َ
ِي َ�ْ�َ يدََيهِْ وََ�فْصِيلَ الكِْتَابِ َ� رَ�بَْ �يِهِ مِنْ رَبِّ العَْا�مََِ�٣٧ أ تصَْدِيقَ اَ�ّ

ِ إنِْ كُنتُْمْ  توُا �سُِورٍَ� مِثلْهِِ وَادْعُوا مَنِ اسْتَطَعْتُمْ مِنْ دُونِ اَ�ّ
ْ
اهُ  قُلْ فَ� َ�قُو�وُنَ اْ�َ�َ

بَ  وِ�لُهُ  كَذَ�كَِ كَذَّ
ْ
تهِِمْ تأَ

ْ
ا يأَ بوُا بمَِا �مَْ ُ�يِطُوا بعِِلمِْهِ وَ�مََّ صَادِ�َِ�٣٨ بلَْ كَذَّ

ا�مَِِ�٣٩﴾ ِينَ مِنْ َ�بلْهِِمْ  فاَ�ْظُرْ كَيفَْ َ�نَ َ�قبَِةُ الظَّ اَ�ّ
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Y este Corán no puede ser obra de otro que no sea Al-lah y ha sido 

revelado como con�rmación[1] de las Escrituras anteriores y como 

una explicación detallada de Sus preceptos. No hay ninguna duda 

sobre él y proviene del Señor de toda la creación. ¿O acaso dicen que 

(Muhammad) se lo ha inventado? Diles (¡oh, Muhammad!): 

«Producid una sura similar[1] y convocad a todos los que podáis 

fuera de Al-lah (para que os ayuden a producirla) si sois veraces». Sin 

embargo, desmienten (el Corán) sin tener apenas conocimiento de él 

(y sin haber re�exionado sobre sus aleyas) y niegan lo que no pueden 

comprender (acerca del Día de la Resurrección). De igual modo 

negaron la verdad quienes los precedieron. Observa (¡oh, 

Muhammad!) cuál fue el �nal de los injustos.

Corán ( 10  : 36-39 )

https://www.youtube.com/watch?v=Mgyiht2DgLY&list=PLopRab2c_AYz8LbN9tgX61fs0wLLguYIp&index=12
https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=10&LanguageID=6&Page=2
https://soundcloud.com/noorinten/yunus-only-spanish-36-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=fb66ad3847a54f0ca335b6b794574baf&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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¿O acaso dicen que (Muhammad) se ha 
inventado[1] (el Corán)?Diles (¡oh, Muhammad!): 
«¡Producid diez suras similares y convocad a quienes 
podáis fuera de Al-lah (para que os ayuden), si sois 
veraces!». Y si no te responden, que sepan (los 
idólatras) que el Corán ha sido revelado conel 
conocimiento (y sabiduría) de Al-lah (pues procede 
de Él y no es la palabra de ningún humano), y que 
nada ni nadie tiene derecho a ser adorado excepto 

Él. ¿Os someteréis, pues, abrazando el islam?

[هود: ١٣-١٤]

Corán ( 11  : 13-14 )
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توُا بعَِْ�ِ سُوَرٍ مِثلْهِِ 
ْ
اهُ  قُلْ فَ� مْ َ�قُو�وُنَ اْ�َ�َ

َ
﴿أ

ِ إنِْ كُنتُْمْ  َ�اتٍ وَادْعُوا مَنِ اسْتَطَعْتُمْ مِنْ دُونِ اَ�ّ مُفَْ�َ
نزِْلَ 

ُ
َ�ّمَا �

َ
صَادِ�َِ�١٣ فَإلَِّمْ �سَْتَجِيبُوا لَُ�مْ فَاعْلَمُوا �

�ْتُمْ ُ�سْلمُِون١٤َ﴾ 
َ
نْ َ� إَِ�َ إَِ�ّ هُوَ  َ�هَلْ �

َ
ِ وَأ بعِِلمِْ اَ�ّ

https://www.youtube.com/watch?v=637i6Hg7gVU&list=PLopRab2c_AYz8LbN9tgX61fs0wLLguYIp&index=3
https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=11&LanguageId=6
https://soundcloud.com/noorinten/hud-only-spanish-13-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=2e7a8643c3324e6ca2af4081c0811ed5&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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Diles: «Aunque se unieran los hombres y 
los yinn para producir un Corán 
semejante a este, no podrían lograrlo, 

aun ayudándose entre ellos».
Y, ciertamente, hemos expuesto con 
claridad a los hombres en este Corán 
todo tipo de ejemplos y explicaciones, 
pero la mayoría de la gente rechaza (la 
verdad y no acepta) sino la incredulidad.

[الإسراء: ٨٨-٨٩]

Corán ( 17  : 88-89)
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توُا بمِِثلِْ هَذَا 
ْ
نْ يَ�

َ
نُّ َ�َ أ �سُْ وَاْ�ِ ﴿قُلْ لَ�نِِ اجْتَمَعَتِ اْ�ِ

توُنَ بمِِثلْهِِ وَ�وَْ َ�نَ َ�عْضُهُمْ ِ�َعْضٍ ظَهًِ�ا٨٨ 
ْ
القُْرْآنِ َ� يَ�

 �َ
َ
ّ مَثَلٍ فَ�

ْ�نَا �لِنَّاسِ ِ� هَذَا القُْرْآنِ مِنْ ُ�ِ وَلَقَدْ َ�َّ
ْ�َ�ُ ا�اَّسِ إَِ�ّ كُفُورًا٨٩﴾

َ
أ

https://www.youtube.com/watch?v=I6F7Hk6DVQE&list=PLopRab2c_AYz8LbN9tgX61fs0wLLguYIp&index=4
https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=17&LanguageID=6&Page=3
https://soundcloud.com/noorinten/al-isr-only-spanish-88-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=ab002cc80db642c2be02b06be64cdbbf&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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¡Gentes!, prestad atención al ejemplo 
que se os expone. Aquellos a quienes 
invocáis fuera de Al-lah no pueden 
crear ni una mosca, aunque se unieran 
ayudándose entre ellos para lograrlo. Y 
si ella les arrebatara algo, estos no 
podrían recuperarlo. Así de débiles son 
quien invoca (o solicita) yquien es 

invocado (o solicitado)[1].

[الحج: ٧٣]

Corán ( 22  : 73 )

I C O N O S  D E  I N T E R A C C I Ó N  -  H A G A  C L I C  E N
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ِينَ  هَا ا�اَّسُ ُ�بَِ مَثَلٌ فاَسْتَمِعُوا َ�ُ  إنَِّ اَ�ّ ّ�ُ
َ
﴿ياَ �

ِ لَنْ َ�لُْقُوا ذُباَباً وَ�وَِ اجْتَمَعُوا َ�ُ   تدَْعُونَ مِنْ دُونِ اَ�ّ
باَبُ شَ�ئًْا َ� �سَْ�نَقِْذُوهُ مِنهُْ  ضَعُفَ  �نْ �سَْلُبهُْمُ اُ�ّ

البُِ وَا�مَْطْلوُب٧٣ُ﴾ الطَّ

https://www.youtube.com/watch?v=se2zJBXlFDw&list=PLopRab2c_AYz8LbN9tgX61fs0wLLguYIp&index=5
https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=22&LanguageID=6&Page=3
https://soundcloud.com/noorinten/al-hajj-only-spanish-73-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=f0075b6cb0d74592a64b0435e801a36f&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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Diles (¡oh, Muhammad!): «Traed un libro 
procedente de Al-lah que sea una mejor guía que 
los mencionados para que pueda seguirlo, si sois 
veraces». Y si no te contestan, debes saber que 
solo siguen sus pasiones.Y, ¿quién está más 
extraviado que quien sigue sus deseos sin 
ninguna guía de Al-lah? Ciertamente, Al-lah no 

guía a los injustos (que rechazan la verdad).

[القصص: ٤٩-٥٠]

Corán ( 28  : 49-50 )
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هْدَى مِنهُْمَا 
َ
ِ هُوَ أ توُا بِِ�تَابٍ مِنْ عِندِْ اَ�ّ

ْ
﴿قُلْ فَ�

تبَّعِْهُ إنِْ كُنتُْمْ صَادِ�َِ�٤٩ فَإنِْ �مَْ �سَْتَجِيبُوا �كََ فَاعْلَمْ 
َ
�

بَعَ هَوَاهُ بغَِْ�ِ  نِ اَ�ّ ضَلُّ ِ�مَّ
َ
هْوَاءَهُمْ  وَمَنْ أ

َ
َ�ّمَا يَ�َّبعُِونَ أ

َ
�

ا�مَِِ�٥٠﴾ ِ  إنَِّ اَ�َّ َ� َ�هْدِي القَْومَْ الظَّ هُدًى مِنَ اَ�ّ

https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=28&LanguageID=6&Page=2
https://soundcloud.com/noorinten/al-qasas-only-spanish-49-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=c532978ebe4d4c52879909bde46fb1e2&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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Di (a quienes rechazan la verdad, ¡oh, 
Muhammad!): «Recorred la tierra y 
observad cómo Al-lah originó la creación. 
Después volverá a reproducirla(el Día de la 
Resurrección, cuando os haga volver a la 
vida). En verdad, Al-lah es Todopoderoso».

[العنكبوت: ٢٠]

Corán ( 29  : 20 )
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رضِْ فاَ�ْظُرُوا كَيفَْ 
َ
﴿قُلْ سُِ�وا ِ� اْ�

ةَ اْ�خِرَةَ  
َ
 اْ�َلقَْ  ُ�مَّ اَ�ُّ يُ�شِْئُ ال�َّشْأ

َ
بدََأ

ءٍ قَدِير٢٠ٌ﴾  ْ�َ ّ
إنَِّ اَ�َّ َ�َ ُ�ِ

https://www.youtube.com/watch?v=nRciYM11kUk&list=PLopRab2c_AYz8LbN9tgX61fs0wLLguYIp&index=8
https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=29&LanguageId=6
https://soundcloud.com/noorinten/al-ankabut-only-spanish-20-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=9fa94729c46a4c3a9f1714458f2504f0&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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cambiar vuestra apariencia[1] 
y transformaros en algo que ignoráis.

[ا�واقعة: ٦١]

Corán ( 56  : 61 )
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مْثَالَُ�مْ 
َ
لَ أ نْ ُ�بَدِّ

َ
﴿َ�َ أ

وَنُ�شِْئَُ�مْ ِ� مَا َ� َ�عْلَمُون٦١َ﴾ 

https://www.youtube.com/watch?v=gdyiyyxMpnA&list=PLopRab2c_AYz8LbN9tgX61fs0wLLguYIp&index=9
https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=56&LanguageID=6&Page=3
https://soundcloud.com/noorinten/al-w-qiah-only-spanish-61-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=78d65e83e3e647a58cbee36d7f8ef34b&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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¡Glori�ca, pues, con alabanzas el nombrede tu Señor, el más 

Grande!

Juro por la posición de las estrellas,

y este es un juramento extraordinario, si supierais,

que este Corán es una recitación honorable

In a Register well-protected;[1].

que consta en un registro preservado (la Tabla Protegida),

el cual solo pueden tocar quienes están puri�cados (los ángeles[1]).

(Y este Corán) es una revelacióndel Señor de toda la creación.

[ا�واقعة: ٧٤-٨١]

Corán ( 56  : 74-81 )
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قسِْمُ بمَِوَاقعِِ ا�جُُّومِ
ُ
ِّكَ العَْظِيم٧٤ِ فََ� أ ﴿فَسَبِّحْ باِسْمِ رَ�

٧٥ �نهَُّ لَقَسَمٌ �وَْ َ�عْلَمُونَ عَظِيم٧٦ٌ إنِهَُّ لَقُرْآنٌ كَرِ�م٧٧ٌ 
رُون٧٩َ َ�ْ�ِ�لٌ  هُ إَِ�ّ ا�مُْطَهَّ ِ� كتَِابٍ مَكْنُون٧٨ٍ َ� َ�مَسُّ
�ْتُمْ مُدْهنُِون٨١َ﴾

َ
فَبهَِذَا اْ�َدِيثِ �

َ
مِنْ رَبِّ العَْا�مََِ�٨٠ أ

https://www.youtube.com/watch?v=Wf0hiVL-Ufg&list=PLopRab2c_AYz8LbN9tgX61fs0wLLguYIp&index=6
https://noorinternational.net/ar/Translation/AyatTranslations?SoraNum=56&LanguageID=6&Page=3
https://soundcloud.com/noorinten/al-w-qiah-only-spanish-74-1?in=noorinten/sets/desafio-del-coran&si=18b3553efac546778409db186948b1b3&utm_source=clipboard&utm_medium=text&utm_campaign=social_sharing
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Thanks,




